
  

CERTIFICATE OF GOOD STANDING 

CHARYBDIS LIMITED PARTNERSHIP 

  

l, KAREN ANNE MARSHALL, Barrister and Soficitor, authorised and admitted to practice within 

New Zealand CERTIFY that: 

1, CHARYBDIS LIMITED PARTNERSHIP (“the LP”) is a limited partnership registered and 

subsisting under the Limited Partnerships Act 2008 of New Zealand (“the Act”); 

AND the LP was registered at the New Zealand Companies Office on 12 January 2011 

(New Zealand LP Number 2543456), 

l further certify that according to the documents on the file of the company, filed in the 

Companies Office register: 

(a) 

(b) 

(c) 

(d) 

(e) 

(ñ 

Certified on 22 January 2014, 

LOCO: s. 
Karen Anne Marshal!    

NOTARIA SEGUNDA DEL CANTÓN SAMBORONDÓN PROVINCIA DEL GUAYAS 
Bo conformidad con lo que dispone el Art. 18 aumere! Sto. de la ley 

Notarial Nigente, DOY FE: Que las fotocopias que anteceden enf 1). 
.«MELA..... fojas útiles, están conformes con sus orgiaalos ge 
se me Exhiben.-En la ciudad de Samborondón, Mi 1 

THE registered office of the LP is located 5h Auckland, New Zealand; 

THE LP has been in continuous and|unbroken existence since the date of its 

incorporation; 

NO action is currently being taken by tt Registrar of Companies for striking the LP off 

the register and dissolving it as defunct; 

THE LP is not in liquidation or subject to ah administration order; 

NO receiver or manager of the LP's property has been appointed; and 

SUBJECT always to relevant local law, tHe LP is entitled to carry on any business and 

undertake any activity throughout the wórld which it may determine from time ta time 

and to do all ancillary and incidental thihgs required to give efficacy to its business or 

other activities; 

   
David G. R. Short 

Nolary Public 

: 170 Pasnell Road 

Auckland, New Zealand    
  

AS 

AB. Vena ! 
NOTARIA 204-PE 
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Te Tari Taiwhenua 

  

APOSTILLE 
(Convention de La Hays du 5 octobre 1961) 

1. Country: New Zealand 
Paya / País: 

This public document 
Le présent acto public / El presente dacomenta público 

2. has been signed by: David Gould ] Russell Short 
a dit signó par: 
ha sido firmado por 

3, acting in the espacity óf: Noláry. il ito 
agilaant en qualitó de : 

$ quien hotia en calidad de: 

    
   S, Rh 

in 

bears the seal / L/ stamp st David.Goulg Kiscel! Short 

     

by: The Authentication Unit 
pá] por A 

  

Tie purposes ef Ehís certificate ís only to confirm that the sigasture, sest or stamp on the document la 
contenta ol the document are correct or that the Authentication Unit of tivo Department of Taternat Al 

est revéts du seen a 
esa revestido de seo intro de e > , . ae , 

' td 
o Atesté/Ceriicado' 

5. at: Wellington 74 A the28 Januéry" 2014 
Ca Afen E pue 4 L 

7 

            

       

No; 06300.3 
zos n* / bajo el número: ¿ 

son ¿Sum o so, | 
Solía / Timbre: 

'o verify this Apostille certificate go to; www.dla.govt.nz/apostille and elick ol 
Pour vérifier ce certificat Apostille, allez sur www.dia.govt.nz/apostillz et cliquez sur e-Regk 
Para verificar esta certificación por apostilla vaya a: www.dia.govt.nz/apostille y haga clic e 

  

  
ulns, ft does not mean-that the 
ra approves of the contenta, 

L'objet de cl cestificas est gniquement d* allezter da véracitó de la signature, du socau ou du timbre sur le document Cela ne vent pas dire que le 
comen do docu dal correct ou que le service d'authrentificafion du Ministáro des Affaires Intéricures en spprouve le contena. 

la Foatidad de este certificado es simplemente la de confirmas que la firma, sello o timbre del documento es genuina No indica que el contenido 
del documento ses-correcto ni que la Unidad de Autenticación del Ministerio de Asuntos Interiores apruebe su contenido



THE CHARYBDIS LIMITED PARTNERSHIP 

Resolution of the Partnership 

Granting a Limited Power of Attorney 

11% January 2013 
  

The undersigned, being the duly authorised signatories of the general partner of the Charybdis 

Limited Partnership, do hereby adopt the following resolution:- 

Whereas: 

(a) The Partnership wishes to grant a limited power of attorney to Franberc Andrade Ceballos (“the 

Attorney”), an Ecuadorian national resident in Guayaquil, and holder of Ecuadorian National 

Identity Card Number 091251331-4, for the purposes of representing the Partnership at certain 

shareholders meetings, and executing certain official forms required by the Superintendencia de 

Compañías de Ecuador (“the Authorities”). 

It is hereby resolved that: 

1. The Partnership grants to the Attorney a limited power to act as ¡ts attorney-in-fact for the 

following purposes: 

(i) To exercise the voting rights attached to any and all shares held by the Partnership in 

Reilet 5.A., Servicios Integrales de Exportación Agrícola C.A. (Serintagro), Nutriorganic 

S.A., Nutriecopad S.A., and Vitanutriorganic S.A. (collectively, “the Companies”), at 

meetings of the shareholders of the Companies or by way of a resolution of the 

shareholders. 

(ii) To execute any and all documents required by the Authorities in order to dermonstrate 

the Partnership's holding of shares in the Companies. 

CHARYBDIS LIMITED PARTNERSHIP 

(By its general partner, Constelatio Residences Limited) 

LLODIO LA 
Kaden Anne Marshall 

     

  

Notary Pub' Ñ 
170 Parnell KR 

ns A «bn jaada No 4 

NOTARIA SEGUNDA DEL CANTÓN Simone lno och nl 3 

al Bto. do la 4 
   

De conformidad con lo que dispone el Art, 19 numer : l 

Notarial Vigente. DOY FE: Que las fotocopias que anteceden end 

A fojas útiles, están conformes con sus originales, que 
Arrresoccanananos 

se me Exhíben.En la ciudad de Samborondón, a 0.4.F6B.2044.. 

AB. 
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APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

LL. Country: New Zealand 
Pays / Pais 

This public document 
Le présent acte public (El presente documento público 

2. has been signed by: David Gould Russell Short 
0 54Ó sign par 
ha sido firmado por: 

acting jn the capacity of: No: 
agissant en > quálite de A 
guien astúa en calidad de. yd pd 
bears the seal / stamp'of of David Gold Rú a Short 
cal rovila du rocas / timbre de 
y está reycatido del sejto 1 timbre de: * 
- 4 
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at: Wellington eS 
ale 

dy: The Authenticátion' Unir 
par por: 
lo: 07300.3 

14 1? £ bajo el iúmero;” A 

Boal / St , , a O o 

  

    
  

erifTy this Apostille certificate go to: www.dia.govt.nz/apostille and clic! To 

Pour vérifier ce certificar Apostiífe, allez sur vwww.día.govt.nz/apostifle et cliquez sur e- 
Para verificar esta certificación por apostilla vaya a: www.dia.govtnz/apostille y haga cli 

The puepase el this certificate iz only to confiras that the sigentare, seal or stamtp on the decuntent ds genuine, Jtdocs nat meno that the 

enatents af the document are correcí ar Chat tve Authentication Unit of the Department of Internal Alalra approves of ¡he contents. 

L'objet de ce certsficat est uniquement d'aftester la véraditó de ta signature, du scean ou du timbre sur fe document Ceía ne veut pas dire que le 
contenu du document est correct on que le service d'authentification du Minislbro des Afísires Intériecares en approuve le.contean. 

La finalidad de este certificado es simplemente fa de confirmar que la finna, sejto o timbre del documento es genera No indica que el contenido 
del documento sea correcto ni que la Uindad de Autenticación del Misterio de Asuntos Intenores apruebe su contenido 

 


